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Avertisment general
Pentru a evita orice vătămare corporală sau deteriorare a dumneavoastră, a
mașinii dumneavoastră sau a altor persoane, vă rugăm să luați în considerare
următoarele instrucțiuni. Respectați următoarea notă pentru a vă proteja
împotriva rănilor:
• Nu modificați și nu deschideți dispozitivul: Nu efectuați nici o
acțiune neautorizată dispozitivului.

01

 • Ascultați întotdeauna la un volum moderat pentru a vă proteja auzul și pentru a
putea auzi semnale de avertizare (de exemplu, sirene de poliție și alte alerte
externe în timpul conducerii). În timpul fazelor de dezactivare a sunetului (de
exemplu, la schimbarea sunetului  (sursă), modificarea volumului nu este
recomandată. Nu măriți volumul în timpul acestei faze mute.

 În caz de dubiu, opriți într-un loc potrivit și operați dispozitivul în timp ce
vehiculul este parcat. În calitate de șofer, nu trebuie să utilizați aplicații care
vă vor distrage atenția de la trafic (în funcție de gama de funcții care caută o
destinație) (radiouri echipate cu navigație și alte aplicații descărcate) 
• Urmați recomandările de conducere doar în timpul ghidării pe traseu dacă
nu încălcați nicio regulă de circulație: Semne de circulație și trafic
Reglementările au întotdeauna prioritate față de recomandările de
conducere. 

 În cazul în care aveți nevoie de asistență, vă rugăm să vizitați cel mai
apropiat service. Dispozitivul trebuie deschis doar de către un specialist
autorizat.
• Utilizați conform instrucțiunilor: Acest sistem audio auto este
destinat instalării și funcționarii într-un vehicul cu tensiune de sistem de
12V (masă negativă).
Respectați limitele de putere ale dispozitivului. Reparațiile și instalarea,
dacă este necesar, trebuie efectuate doar de către un specialist autorizat.
• Instrucțiuni de instalare: Puteți instala sistemul audio auto doar singur
dacă aveți experiență în instalarea sistemelor audio auto și sunteți foarte
familiarizat cu sistemul electric al vehiculului. În acest scop, consultați
schema de conectare de la sfârșitul acestor instrucțiuni. 
Pentru instalare proprie, asigurați-vă că aveți uneltele potrivite la
dumneavoastră.

Conexiune la telefon inteligent, Mirror Link cu control dual
Control prin ecran tactil complet capacitiv 
Bluetooth 5.0 încorporat, hands-free, agendă telefonică, A2DP
pentru transmiterea muzicii de pe telefon la radio 
Ecran digital de înaltă definiție 1280*720 
Sistem Android 
Quad Core 1.5GHz 
WiFi încorporat 
Intrare cameră video spate 
Amplificator MOSFET 4*45W încorporat 
Circuit integrat FM încorporat cu 18 posturi presetate 
Două intrări USB in spate 
Control volan 
DSP:32 EQ 
Receptor GPS încorporat 
Player multimedia 
Compatibilitate cu toate formatele 

Ne bucurăm că ați ales acest sistem de navigație wireless pentru mașină.
Acest dispozitiv este bazat pe sistemul Android și are funcție WiFi
încorporată, care vă oferă o experiență de conectare la rețea rapidă și
convenabilă, făcând călătoria dvs. la volan mai colorată. Nu numai că oferă
servicii de navigație, dar integrează și o varietate de funcții de divertisment
multimedia pentru a vă face condusul mai plăcut.

Înainte de a utiliza acest dispozitiv, vă rugăm să citiți cu atenție acest manual
pentru a înțelege diversele funcții și instrucțiunile de operare, astfel încât să
puteți utiliza pe deplin toate funcțiile dispozitivului.

• Folosește-ți dispozitivul în așa fel încât să poți controla întotdeauna în
siguranță vehicul. 

1. Instrucțiuni pentru utilizator

2. Caracteristici și funcții



Funcțiile butoanelor de pe panoul frontal.

Microfon 
Dacă restaurați setările implicite din fabrică ale dispozitivului:
Atenție, toate setările personale se vor pierde.
 Reveniți la nivelul anterior. 
Reveniți la pagina principală.

RST

Vizualizați fundalul care a fost deschis
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Apăsați pictograma [Bluetooth] pentru a accesa această pagină. 
1. În interfața principală a sistemului Android, faceți click pe pictograma
[Bluetooth] pentru a accesa pagina de setări Bluetooth. 
2. În același timp, asigurați-vă că funcția Bluetooth a smartphone-ului dvs. este
activată. Deschideți setările Bluetooth pe telefon și găsiți și selectați dispozitivul
numit „Lenovo D1” din rezultatele căutării pentru a-l asocia.

3. Cunoștințe de bază 4. Conexiune Bluetooth

MIC
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Apăsați butonul  [ BT Music ] pentru a schimba la redarea audio.

Dacă doriți să efectuați un apel, vă rugăm să faceți click pe [       ]
pentru a efectua un apel Bluetooth.

Urmați acești pași pentru a vă asigura că telefonul este asociat cu succes cu
sistemul de navigație auto și pentru a vă bucura de o conexiune Bluetooth
fără probleme. -BT Phone

:Piesa anterioară 

:Pauză redare și reluare redare 

:Piesa următoare

Apăsați pictograma [Radio]. Se afișează meniul de redare a radioului.

Utilizatorii își pot salva canalele preferate în bara din stânga, apăsând și ținând
apăsat timp de 3 secunde.

 

 

 

 

 

 

 

Apăsați pentru căutarea manuală a frecvenței înapoi.

Apăsați pentru căutarea manuală a frecvenței înainte.

:Comutare bandă radio de la FM1/FM2/FM3/AM1/AM2

:Caută și stochează automat canalele din apropiere.

Căutați și ascultați posturile din apropiere.

Căutare și stocare automată a canalelor din apropiere.

:Reglați efectul sonor EQ.

-BT Music

5. Radio



Apăsați [ ] din meniul principal. Se afișează meniul egalizatorului.
Puteți ajusta diverse setări, cum ar fi balansul audio.

Puteți regla distribuția volumului în vehicul pentru toate sursele.
Apăsați butonul [.             ] din meniul EQ. Meniul pentru fader și
balans se afișează. 

Selectați un egalizator presetat prin intermediul butoanelor presetate -
Normal/POP/Rock/Jazz clasic/Personalizat 
- Sau - 
Apăsați [Personalizat] pentru a regla nivelul benzilor de frecvență
disponibile în funcție de preferințele dvs. 
Notă: 
Cu butonul [Resetare], puteți reseta din nou setarea de personalizare. 
- Sau - 
Activați [Intensitate] sau [Bas puternic] pentru a crește basul și înaltele
la volum redus.

Cu butonul

Atingeți pictograma corespunzătoare pentru a activa și conecta funcția
corespunzătoare.

 , puteți reseta din nou setarea personalizată.

În plus, câmpul de interconectare a telefonului mobil oferă și oglindire
wireless a ecranului, permițându-vă să proiectați fără probleme conținutul
ecranului telefonului mobil pe ecranul mare al vehiculului, obținând astfel
un câmp vizual mai larg și o experiență interactivă mai intuitivă.
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CarPlay și Android Auto oferă o modalitate inteligentă și sigură de a utiliza
smartphone-ul în timp ce conduceți. Acestea integrează aplicațiile preferate
în sistemele de afișare și control ale vehiculului, permițându-vă să vă
concentrați asupra condusului în timp ce utilizați în mod convenabil funcții
precum navigația, comunicarea și muzica.

6. Egalizator 

Setări 6.1EQ

[Resetare]

6.2 Setări BAL

7. Conectare telefonică
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Apple CarPlay este modalitatea mai inteligentă și mai sigură de a utiliza
iPhone-ul în mașină. Apple CarPlay integrează perfect iPhone-ul cu
ecranul și comenzile încorporate ale mașinii. Acum puteți efectua apeluri
telefonice, accesa muzica, trimite și primi mesaje, obține indicații rutiere
și multe altele, în timp ce rămâneți concentrat pe drum. Înainte de a
utiliza Carplay, conectați iPhone-ul la unitatea Android prin Bluetooth.

Android Auto vă permite să utilizați funcțiile dispozitivului dvs.
Android convenabile pentru condus. Puteți accesa cu ușurință
ghidarea pe traseu, efectua apeluri, asculta muzică și accesa
funcții convenabile pe dispozitivul Android în timp ce conduceți.

1. Activați funcțiile Bluetooth și Wi-Fi pe smartphone. 2. Căutați numele
Bluetooth „Lenovo D1” pe smartphone. 3. Confirmați solicitarea pe
smartphone, apoi faceți clic pe: Utilizați CarPlay.

7.1 CarPlay

7.2 Android Auto 

Pași de conectare:



Pentru detalii despre Android Auto,
vizitați: https://www.android.com/auto/

1. Activați funcțiile Bluetooth și Wi-Fi pe smartphone. 2. Căutați
numele Bluetooth „Lenovo D1” pe smartphone. Apoi faceți clic
pentru a asocia dispozitivul pe smartphone.

AirPlay este o tehnologie wireless convenabilă de proiecție a
ecranelor, care permite utilizatorilor să transfere conținutul ecranului
iPhone-ului direct pe ecranul radioului auto, obținând o partajare
fără probleme a conținutului și o afișare extinsă, îmbunătățind și
experiența interactivă de vizualizare a conținutului multimedia.

NOTĂ: Este posibil ca Android Auto să nu fie disponibil pe toate
dispozitivele și să nu fie disponibil în toate țările sau regiunile.
Dispozitive Android compatibile: Puteți utiliza Android Auto cu
dispozitive Android cu versiunea 10 sau o versiune ulterioară, cu
Wi-Fi de 5 GHz încorporat.

1. Activați funcția hotspot pe iPhone. 2. Căutați numele hotspotului iPhone-
ului pe dispozitiv. Apoi atingeți Conectare pe dispozitiv. 3. După ce
dispozitivul se conectează cu succes la hotspotul iPhone-ului, selectați
„Oglindire ecran” în bara de stare a iPhone-ului și atingeți 

06

Pași de conectare:

7.3 Airplay-(IOS Mirror)

Pași de conectare:

„Lenovo D1”
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Funcția de proiecție a ecranului oferită de Android Link oferă o metodă de
conectare wireless simplă și eficientă, permițând utilizatorilor să proiecteze
cu ușurință conținutul ecranului dispozitivului lor Android pe afișajul
sistemului auto în timp real, îmbogățind considerabil experiența multimedia
în timpul condusului și făcând vizualizarea și interacțiunea mai intuitive și
mai convenabile.

1. Descărcați CarLetter Cast pe smartphone. 
2. Urmați instrucțiunile din aplicația CarLetter Cast: ① Căutați și
conectați numele Bluetooth: Lenovo D1 pe smartphone. ② Activați
hotspotul pe smartphone.
Și deschideți setările de rețea din dispozitiv pentru a vă conecta la
hotspotul smartphone-ului.
③După ce Bluetooth și hotspot-ul sunt conectate cu succes, se va face
transmisia ecranului.

Vă rugăm să faceți click pe: START pentru a porni oglindirea ecranului.

Selectați [SWC] din meniu pentru a accesa meniul de setări SWC.
Selectați o pictogramă de funcție de pe ecran.
Apăsare scurtă/lungă a unui buton de pe volan.
Repetați pașii 1 și 2 până când toate setările sunt finalizate.
Atingeți [Salvare și ieșire] după ce toate butoanele sunt setate.
Pentru a reseta programarea, atingeți [Resetare]

7.4 Android Link-(Android Mirror)

3.1 Telefon BT

Pași de conectare:

8. Învățare Comenzi Volan



În meniul de setări, puteți ajusta setările de bază pentru diferitele
funcții ale dispozitivului în funcție de nevoile dumneavoastră.

Utilizatorii se pot conecta la o rețea wireless activând opțiunea WiFi și
puteți activa și funcția hotspot WiFi.
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9. Setarea mașinii 9.1 Rețea
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Utilizatorii pot gestiona dispozitivele Bluetooth aici. Pentru a
dezactiva funcția Bluetooth, dezactivați opțiunea „Activat” dacă
doriți să dezactivați funcția Bluetooth. De asemenea, puteți ajusta
setările pentru conectare automată și răspuns automat aici.

Utilizatorul poate personaliza afișajul ajustând luminozitatea ecranului
pentru o vizibilitate optimă. În plus, puteți personaliza interfața
selectând o nouă imagine de fundal și setând un logo de pornire
personalizat pentru a îmbunătăți estetica dispozitivului la pornire.

Utilizatorul poate alege să ajusteze volumul audio în funcție de
preferințele sale, asigurând o experiență de ascultare optimă.

9.2 Bluetooth 

9.3 Sunet 

9.4 Afișaj



9.6 Navigation 
Users can choose the corresponding navigation software as their
default app. 

9.5 Vehicle setting
User can activate various vehicle-related features, including lamp
detection for automatic lighting control, brake detection for safety
enhancements, and the use of an external ampli�er for improved audio
performance.

9.7 Languages&input
User can change the language or add more languages.
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User can exibility to modify the system language or add additional languages
to accommodate your preferences and multilingual needs. 

9.8 Date&time 



9.6 Navigație 
Utilizatorul poate alege software-ul de navigație corespunzător
ca aplicație implicită. 

9.5 Setări vehicul 
Utilizatorul poate activa diverse funcții legate de vehicul, inclusiv
detectarea lămpilor pentru controlul automat al iluminatului,
detectarea frânelor pentru îmbunătățirea siguranței și utilizarea
unui amplificator extern pentru o performanță audio îmbunătățită.

9.7 Limbi și introducere de text 
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Utilizatorul are flexibilitatea de a modifica limba sistemului
sau de a adăuga limbi suplimentare pentru a se potrivi
preferințelor și nevoilor sale multilingve. 

9.8 Dată și oră
Utilizatorul are flexibilitatea de a modifica data și ora în
funcție de zona în care se află.



Here is the camera install diagram.

Q: I cannot �gure out how to make the reverse camera work:
Please check below wires for setup:
1. check is there two red trigger wire on the camera extension wire. 
2. If you �nd it, connect one of the trigger wire to the reverse bulb wire 
together with the camera power wire.
3. Connect the other red trigger wire to the pink wire labled "back car"
on our unit. 
4. The RCA socket need to plug into the "CAM" hole on the back of our 
unit chassis. 
5. When you reverse the car, the reverse bulb wire give power/signal 
to both camera and our unit. 

User can view detailed information about your device, including the current
unit head version and additional pertinent data.Provide this page to your
dealer if you need help.

Q: How to use the steering wheel control?
Please refer to the point of this manual.

Q: The back light of the button is not working.
Please check if the wire labled “ILL” is connected to the front lamp wire.
When the front lamp is on, the unit back light will be on automatically.
Users can also connect this ILL wire to continues+12V to keep the button
light on always. 

9.9 About device 
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10.FAQ 



Iată schema de instalare a camerei.

Î: Nu pot să înțeleg cum să setez camera video pentru marșarier:
Vă rugăm să verificați mai jos firele pentru configurare:
1. Verificați dacă există două fire roșii de declanșare pe firul de extensie al
camerei împreună cu cablul de alimentare al camerei. 
2. Dacă îl găsiți, conectați unul dintre firele de declanșare la firul becului de
marșarier. 
3. Conectați celălalt fir roșu de declanșare la firul roz etichetat „REVERSE” pe
unitatea noastră. 
4. Mufa RCA trebuie conectată la orificiul „CAM” de pe spatele unității. 
5. Când dai cu spatele, firul becului de marșarier furnizează
alimentare/semnal atât către cameră, cât și către unitatea noastră. 

Utilizatorul poate vizualiza informații detaliate despre dispozitiv,
inclusiv versiunea curentă a unității și date relevante suplimentare.
Furnizați această pagină distribuitorului dacă aveți nevoie de ajutor.

Î: Cum se utilizează controlul de pe volan? 
Vă rugăm să consultați secțiunea din acest manual.

Î: Lumina de fundal a butonului nu funcționează. Verificați dacă firul
etichetat „ILL” este conectat la firul lămpii frontale. Când lampa frontală
este aprinsă, lumina de fundal a unității se va aprinde automat. Utilizatorii
pot conecta, de asemenea, acest fir ILL la +12V pentru a menține lumina
butonului aprinsă permanent. 

9.9 Despre dispozitiv 
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10. Întrebări frecvente 



Sol

SWC2+

SWC1+

Baterie auto 12V

Putere automată ANT

ACC, fir de aprindere

Cablu de semnalizare a luminii
frontale

Cablu de semnalizare a
treptei de marșarier

Difuzor spate stânga+

Difuzor frontal stânga+

Difuzor spate stânga- 

Difuzor frontal stânga-

Difuzor spate dreapta+

Difuzor frontal dreapta+

Difuzor spate dreapta- 

Difuzor frontal dreapta-
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11. Diagramă de instalare
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